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S HOUMOUS AU CUMIN, HUILE DE SÉSAME, PAIN PITAHOUMOUS AU CUMIN, HUILE DE SÉSAME, PAIN PITA	  	  2020

Cumin flavoured hummus, sesame oil, pita bread	Cumin flavoured hummus, sesame oil, pita bread	

ARTICHAUT ENTIER VAPEUR À L’ANCHOÏADE, HARICOTS VERTS ET NOISETTES TORRÉFIÉESARTICHAUT ENTIER VAPEUR À L’ANCHOÏADE, HARICOTS VERTS ET NOISETTES TORRÉFIÉES	  	  2828
Steamed artichoke with anchovy paste, green beans and grilled hazelnuts	Steamed artichoke with anchovy paste, green beans and grilled hazelnuts	

PETITS CALAMARS SAUTÉS « LA PETITE PLAGE » AU CHORIZOPETITS CALAMARS SAUTÉS « LA PETITE PLAGE » AU CHORIZO	  	  3636
« La Petite Plage » style pan-fried squids with chorizo	« La Petite Plage » style pan-fried squids with chorizo	

CŒUR DE BURRATA, JAMBON DE PARME, TOMATES, OLIVES ET BASILICCŒUR DE BURRATA, JAMBON DE PARME, TOMATES, OLIVES ET BASILIC	  	  3232
Burrata heart, parma ham, tomatoes, olives and basil	Burrata heart, parma ham, tomatoes, olives and basil	

BEIGNETS DE FLEURS DE COURGETTES, TOMATE ÉPICÉEBEIGNETS DE FLEURS DE COURGETTES, TOMATE ÉPICÉE	  	  2828
Zucchini flowers fritters, spicy tomato	Zucchini flowers fritters, spicy tomato	

CARPACCIO DE MELON, TOMATES, FRAMBOISES ET AMANDES CARPACCIO DE MELON, TOMATES, FRAMBOISES ET AMANDES 	  	  2828
melon carpaccio, tomatoes, raspberries and almonds 	melon carpaccio, tomatoes, raspberries and almonds 	

FALAFELS ET KEFTAS D’AGNEAU, AÏOLI LIBANAIS ET COULIS DE POIVRON ÉPICÉFALAFELS ET KEFTAS D’AGNEAU, AÏOLI LIBANAIS ET COULIS DE POIVRON ÉPICÉ	  	  3434
Lamb falafels and keftas, lebanese garlic mayonnaise and spicy peppers coulis	Lamb falafels and keftas, lebanese garlic mayonnaise and spicy peppers coulis	

ASPERGES VERTES GRILLÉES, VINAIGRETTE AUX HERBES FRAÎCHESASPERGES VERTES GRILLÉES, VINAIGRETTE AUX HERBES FRAÎCHES	  	  3232
ET CAILLÉ DE BREBIS	ET CAILLÉ DE BREBIS	
Grilled green asparaguses, fresh herbs vinaigrette and ewe's milkcheese	Grilled green asparaguses, fresh herbs vinaigrette and ewe's milkcheese	

POULPE AU PIMENTON SNACKÉ À LA PLANCHA, SAUCE VIERGEPOULPE AU PIMENTON SNACKÉ À LA PLANCHA, SAUCE VIERGE	  	  3636
A la plancha octopus with pimenton paprika, virgin oil sauce	A la plancha octopus with pimenton paprika, virgin oil sauce	

TARAMA AUX OURSINS, BLINIS TIÈDESTARAMA AUX OURSINS, BLINIS TIÈDES	  	  2222
Sea urchin tarama, warm blinis	Sea urchin tarama, warm blinis	

GAMBAS CROUSTILLANTES, SAUCE TANDOORIGAMBAS CROUSTILLANTES, SAUCE TANDOORI	  	  42   42   
Crispy large prawns, tandoori sauce	Crispy large prawns, tandoori sauce	

SÉLECTION D’HUÎTRES « LA PETITE PLAGE »  SÉLECTION D’HUÎTRES « LA PETITE PLAGE »  Servie avec nos vinaigres à l’échalote et de cerisierServie avec nos vinaigres à l’échalote et de cerisier		
« La Petite Plage » oyster selection, served with our shallot and cherry vinegars	« La Petite Plage » oyster selection, served with our shallot and cherry vinegars	

 LES 6 - GILLARDEAU N°3 LES 6 - GILLARDEAU N°3      38   38   

BBAR À HUÎTRESAR À HUÎTRES

CCAVIARAVIAR
BAERI IMPÉRIAL DE SOLOGNE BAERI IMPÉRIAL DE SOLOGNE   Pommes vapeur et crème ciboulette - Pommes vapeur et crème ciboulette - 50 GR50 GR		   190  190
Sologne Baeri impérial, steamed potatoes and chive cream -Sologne Baeri impérial, steamed potatoes and chive cream - 50GR 50GR



Prix nets en euros  -  Service compris  -  La liste des allergènes est disponible sur demandePrix nets en euros  -  Service compris  -  La liste des allergènes est disponible sur demande
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S RAVIOLES DE CHÈVRE FRAIS, TOMATES CERISES, BASILIC ET PIGNONS DE PIN	  42RAVIOLES DE CHÈVRE FRAIS, TOMATES CERISES, BASILIC ET PIGNONS DE PIN	  42

Fresh goat cheese ravioli,  cherry tomatoes, basil and pine nuts	Fresh goat cheese ravioli,  cherry tomatoes, basil and pine nuts	

GNOCCHIS AUX COQUILLAGES, MORILLES ET ASPERGES VERTES	  46GNOCCHIS AUX COQUILLAGES, MORILLES ET ASPERGES VERTES	  46
Gnocchi with clams, morels and green asparaguses	Gnocchi with clams, morels and green asparaguses	

COQUILLETTES POUR ENFANTS GÂTÉS, JAMBON, COMTÉ ET TRUFFE NOIRE	  48COQUILLETTES POUR ENFANTS GÂTÉS, JAMBON, COMTÉ ET TRUFFE NOIRE	  48
Pasta shells for spoiled kids, ham, comté cheese and black truffle	Pasta shells for spoiled kids, ham, comté cheese and black truffle	

LINGUINE HOMARD AIL ET PIMENT	  72LINGUINE HOMARD AIL ET PIMENT	  72
Spicy lobster linguine with garlic	Spicy lobster linguine with garlic	
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S LOUP MARINÉ TOUT SIMPLEMENT À L’HUILE D’OLIVE ET CITRON	  36LOUP MARINÉ TOUT SIMPLEMENT À L’HUILE D’OLIVE ET CITRON	  36
Marinated sea bass with olive oil and lemon		 Marinated sea bass with olive oil and lemon		

THON MI-CUIT FINEMENT TRANCHÉ AU SOJA, GINGEMBRE ET CITRONNELLE	 40THON MI-CUIT FINEMENT TRANCHÉ AU SOJA, GINGEMBRE ET CITRONNELLE	 40
Thin slices of half-cooked tuna with soy sauce, ginger and lemongrass	Thin slices of half-cooked tuna with soy sauce, ginger and lemongrass	

TARTARE DE THON, GUACAMOLE ÉPICÉ ET SÉSAME TORRÉFIÉ	   42TARTARE DE THON, GUACAMOLE ÉPICÉ ET SÉSAME TORRÉFIÉ	   42
Tuna tartar, spicy guacamole and sesame seeds	Tuna tartar, spicy guacamole and sesame seeds	

CEVICHE DE DAURADE ROYALE, SAUCE JALAPEÑO	  38CEVICHE DE DAURADE ROYALE, SAUCE JALAPEÑO	  38
Gilthead sea bream ceviche, jalapeño sauce		 Gilthead sea bream ceviche, jalapeño sauce		

CRUDO DE SÉRIOLE MARINÉE AU JUS DE CERISE, AMANDES ET ESTRAGON	   36CRUDO DE SÉRIOLE MARINÉE AU JUS DE CERISE, AMANDES ET ESTRAGON	   36
Marinated yellowtail crudo with cherry juice, almonds and tarragon	Marinated yellowtail crudo with cherry juice, almonds and tarragon	

CARPACCIO DE GAMBAS À L’HUILE D’OLIVE LÉGÈREMENT ÉPICÉE	   42CARPACCIO DE GAMBAS À L’HUILE D’OLIVE LÉGÈREMENT ÉPICÉE	   42
Large prawns carpaccio with slightly spiced oil	Large prawns carpaccio with slightly spiced oil	
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ES SALADE TROPÉZIENNE COMME UNE NIÇOISE	 32SALADE TROPÉZIENNE COMME UNE NIÇOISE	 32

Niçoise-like tropezian salad	Niçoise-like tropezian salad	

SALADE DE TOMATES, CONCOMBRE, FÉTA PARFUMÉE AU SUMAC	 34SALADE DE TOMATES, CONCOMBRE, FÉTA PARFUMÉE AU SUMAC	 34
Tomato salad, cucumber, sumach flavoured feta cheese	Tomato salad, cucumber, sumach flavoured feta cheese	

SALADE DE KING CRAB, PAMPLEMOUSSE, AVOCAT, VINAIGRETTE MIEL DE PROVENCE	  68SALADE DE KING CRAB, PAMPLEMOUSSE, AVOCAT, VINAIGRETTE MIEL DE PROVENCE	  68
King crab salad, grapefruit, avocado, provence honey vinaigrette	King crab salad, grapefruit, avocado, provence honey vinaigrette	

PURÉE MAISON TRUFFÉEPURÉE MAISON TRUFFÉE   	   	 2525
Homemade truffle mashed potatoes	Homemade truffle mashed potatoes	

PURÉE MAISON  	PURÉE MAISON  	   1212
Homemade mashed potatoes	Homemade mashed potatoes	

HARICOTS VERTSHARICOTS VERTS 	 	   1414
Green beans	Green beans	

GGARNITURESARNITURES

BOULGOUR AUX HERBES FRAÎCHES  	  BOULGOUR AUX HERBES FRAÎCHES  	  1212
CITRON CONFIT ET OLIVES	CITRON CONFIT ET OLIVES	
Bulgur with fresh herbs, lemon confit and olivesBulgur with fresh herbs, lemon confit and olives

MESCLUN MESCLUN  	 8 	 8
Mesclun salad	Mesclun salad	

FRITESFRITES 	   	    1010
French fries	French fries	



Net prices in euros - Service included - Allergens list is available upon requestNet prices in euros - Service included - Allergens list is available upon request
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MOULES CUISINÉES AU BEURRE PERSILLÉ EN CATAPLANA 	  34MOULES CUISINÉES AU BEURRE PERSILLÉ EN CATAPLANA 	  34
Parsley butter mussels	Parsley butter mussels	

CABILLAUD, CONFIT DE TOMATE AU GINGEMBRE ET BASILIC, BEURRE BATTU AU CITRON	  46CABILLAUD, CONFIT DE TOMATE AU GINGEMBRE ET BASILIC, BEURRE BATTU AU CITRON	  46
Cod fish, tomato confit with ginger and basil,  whipped lemon butter		 Cod fish, tomato confit with ginger and basil,  whipped lemon butter		

GROSSES GAMBAS ET CALAMARS SAUTÉS, CHORIZO, PIGNONS DE PIN ET BASILIC	  52GROSSES GAMBAS ET CALAMARS SAUTÉS, CHORIZO, PIGNONS DE PIN ET BASILIC	  52
Sautéed prawns and squids, chorizo, pine nuts and basil	Sautéed prawns and squids, chorizo, pine nuts and basil	

LOUP SAUVAGE CUIT AU PLAT, COQUILLAGES, LAIT DE COCO RELEVÉ AU CURRY	  68LOUP SAUVAGE CUIT AU PLAT, COQUILLAGES, LAIT DE COCO RELEVÉ AU CURRY	  68
Pan fried wild sea bass, clams, coconut milk, with curry	Pan fried wild sea bass, clams, coconut milk, with curry	

BELLE SOLE MEUNIÈRE, POUSSES D’ÉPINARDS AU VINAIGRE DE XÉRÈS	  95BELLE SOLE MEUNIÈRE, POUSSES D’ÉPINARDS AU VINAIGRE DE XÉRÈS	  95
Meuniere-style sole, baby spinach with xeres vinegar	Meuniere-style sole, baby spinach with xeres vinegar	

À PARTAGERÀ PARTAGER  - POUR 2- POUR 2    to share -to share -   for 2for 2

SAINT-PIERRE CUISINÉ AU JUS DE BOUILLABAISSE, FENOUIL,	  64 / PERS SAINT-PIERRE CUISINÉ AU JUS DE BOUILLABAISSE, FENOUIL,	  64 / PERS 
ARTICHAUTS VIOLETS, POMMES RATTES AU SAFRANARTICHAUTS VIOLETS, POMMES RATTES AU SAFRAN
John Dory fish cooked in bouillabaisse sauce, fennel, purple artichokes, potatoes with saffronJohn Dory fish cooked in bouillabaisse sauce, fennel, purple artichokes, potatoes with saffron

LOUP SAUVAGE GRILLÉ ENTIER, TOMATES CERISES, CITRON ET OLIVES	  110 / PERSLOUP SAUVAGE GRILLÉ ENTIER, TOMATES CERISES, CITRON ET OLIVES	  110 / PERS
Grilled wild sea bass, cherry tomatoes, lemon and olivesGrilled wild sea bass, cherry tomatoes, lemon and olives

SUPRÊME DE VOLAILLE RÔTI AUX OLIVES, TOMATES CONFITES ET BASILIC, 	  44SUPRÊME DE VOLAILLE RÔTI AUX OLIVES, TOMATES CONFITES ET BASILIC, 	  44
GNOCCHIS AU CITRONGNOCCHIS AU CITRON
Roasted chicken breast with olives, tomato confit and basil,  lemon gnocchiRoasted chicken breast with olives, tomato confit and basil,  lemon gnocchi

CARPACCIO DE BŒUF BLACK ANGUS AU PESTO ROSSO,	  38CARPACCIO DE BŒUF BLACK ANGUS AU PESTO ROSSO,	  38
POMMES ALLUMETTES ET SALADE MARAÎCHÈREPOMMES ALLUMETTES ET SALADE MARAÎCHÈRE
Black angus beef carpaccio with pesto rosso, french fries and green salad	Black angus beef carpaccio with pesto rosso, french fries and green salad	

FILET DE BŒUF DORÉ AU SAUTOIR, COULIS DE CRESSON AU BEURRE NOISETTE	  56FILET DE BŒUF DORÉ AU SAUTOIR, COULIS DE CRESSON AU BEURRE NOISETTE	  56
Pan-fried beef fillet, watercress coulis with brown butter	Pan-fried beef fillet, watercress coulis with brown butter	

VITELLO TONNATO, HUILE D’OLIVE, CÂPRES ET VENTRÊCHE DE THON	  42VITELLO TONNATO, HUILE D’OLIVE, CÂPRES ET VENTRÊCHE DE THON	  42
Vitello tonnato, olive oil, capers and tuna belly	Vitello tonnato, olive oil, capers and tuna belly	

CÔTELETTES D’AGNEAU DE L’ARRIÈRE-PAYS RÔTIES À LA SARRIETTE, 	  48CÔTELETTES D’AGNEAU DE L’ARRIÈRE-PAYS RÔTIES À LA SARRIETTE, 	  48
FLEURS DE COURGETTES FARCIES AU CHÈVRE FRAIS, HARISSAFLEURS DE COURGETTES FARCIES AU CHÈVRE FRAIS, HARISSA		
Roasted local lamb chops with savory, zucchini flowers stuffed with fresh goat cheese, harissa	  Roasted local lamb chops with savory, zucchini flowers stuffed with fresh goat cheese, harissa	  

CÔTE DE VEAU FERMIÈRE EN CROÛTE DE PARMESAN ET JAMBON DE PARME	  56CÔTE DE VEAU FERMIÈRE EN CROÛTE DE PARMESAN ET JAMBON DE PARME	  56
Parmesan and parma ham crusted free-range veal chop	Parmesan and parma ham crusted free-range veal chop	

À PARTAGERÀ PARTAGER  - POUR 2- POUR 2    to share -to share -   for 2for 2

ÉPAULE D’AGNEAU CONFITE AUX ÉPICES, BOULGOUR AUX HERBES FRAÎCHES,	 48 / PERSÉPAULE D’AGNEAU CONFITE AUX ÉPICES, BOULGOUR AUX HERBES FRAÎCHES,	 48 / PERS
TOMATES ET OLIVES	TOMATES ET OLIVES	
Lamb shoulder confit with spices, bulgur with fresh herbs, tomatoes and olives	Lamb shoulder confit with spices, bulgur with fresh herbs, tomatoes and olives	

ENTRECÔTE ÉPAISSE BLACK ANGUS CUITE À LA PLANCHA, 	 72 / PERSENTRECÔTE ÉPAISSE BLACK ANGUS CUITE À LA PLANCHA, 	 72 / PERS
CŒUR DE SUCRINE AUX FINES HERBESCŒUR DE SUCRINE AUX FINES HERBES
A la plancha black angus beef rib, lettuce heart with mixed herbs	A la plancha black angus beef rib, lettuce heart with mixed herbs	



M E D I T E R R A N E A N  S U M M E R  C U I S I N E  B Y  É R I C  F R E C H O NM E D I T E R R A N E A N  S U M M E R  C U I S I N E  B Y  É R I C  F R E C H O N

DD
ES

SE
R

TS
ES

SE
R

TS
FROMAGE DE L’ARRIÈRE-PAYSFROMAGE DE L’ARRIÈRE-PAYS		 1616
Local cheese	Local cheese	

PROFITEROLE, GLACE VANILLE, PRALINÉ-NOISETTE, SAUCE CHOCOLATPROFITEROLE, GLACE VANILLE, PRALINÉ-NOISETTE, SAUCE CHOCOLAT		 1818
Profiterole, vanilla ice cream, hazelnut praliné, chocolate sauce	Profiterole, vanilla ice cream, hazelnut praliné, chocolate sauce	

MILLEFEUILLE TROPÉZIENMILLEFEUILLE TROPÉZIEN		 1616
Tropezian millefeuille	Tropezian millefeuille	

SOUFFLÉ AU GRAND MARNIERSOUFFLÉ AU GRAND MARNIER		 2121
Grand Marnier soufflé	Grand Marnier soufflé	

CITRON GIVRÉCITRON GIVRÉ		 1616
Frozen lemon	Frozen lemon	

PAVLOVA AUX FRAISES DE PLEIN CHAMP, SORBET CITRON, ÉMULSION YAOURTPAVLOVA AUX FRAISES DE PLEIN CHAMP, SORBET CITRON, ÉMULSION YAOURT		 1818
Strawberry pavlova, lemon sorbet, yogurt emulsion	Strawberry pavlova, lemon sorbet, yogurt emulsion	

BABA GÉANT AU VIEUX RHUM, CHANTILLY - BABA GÉANT AU VIEUX RHUM, CHANTILLY - POUR  2POUR  2		 16  16  / PERS/ PERS
Giant baba with old rum, whiped cream - for 2	Giant baba with old rum, whiped cream - for 2	

TARTE CHOCOLAT GRAND CRU AUX NOISETTES CARAMÉLISÉESTARTE CHOCOLAT GRAND CRU AUX NOISETTES CARAMÉLISÉES		 1818
Grand cru chocolate tart with caramelized hazelnuts	Grand cru chocolate tart with caramelized hazelnuts	

CAFÉ GOURMAND CAFÉ GOURMAND 	 16	 16
Gourmet coffeeGourmet coffee


